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I

(Resoluties, aanbevelingen en adviezen)

ADVIEZEN

EUROPESE COMMISSIE

ADVIES VAN DE COMMISSIE

van 30 oktober 2014

betreffende het plan voor de lozing van radioactieve afvalstoffen ten gevolge van de schoonmaak 
en gedeeltelijke ontmanteling, alsook de gedeeltelijke herbestemming tot tijdelijke opslagfaciliteit, 

van de MOX-fabriek te Sellafield in het Verenigd Koninkrijk

(Alleen de Engelse tekst is authentiek)

(2014/C 420/01)

De hieronder gegeven evaluatie is uitgevoerd overeenkomstig het bepaalde in het Euratom-Verdrag, ongeacht eventuele 
aanvullende evaluaties die moeten worden uitgevoerd krachtens het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie en de verplichtingen die daaruit en uit de daarvan afgeleide wetgeving voortvloeien (1).

Op 17 december 2013 heeft de Europese Commissie overeenkomstig artikel 37 van het Euratom-Verdrag van de rege­
ring van het Verenigd Koninkrijk algemene gegevens ontvangen betreffende het plan voor de lozing van radioactieve 
afvalstoffen uit de MOX-fabriek te Sellafield.

Op basis van deze algemene gegevens en de aanvullende door de Commissie op 17 januari 2014 opgevraagde en door 
de autoriteiten van het Verenigd Koninkrijk op 25 juni 2014 verstrekte informatie brengt de Commissie, na raadpleging 
van de groep van deskundigen, het volgende advies uit:

1. de afstand tussen de kerncentrale en de meest nabije grens met een andere lidstaat, in dit geval Ierland, bedraagt 
180 km;

2. in normale bedrijfsomstandigheden veroorzaakt de geplande lozing van vloeibare en gasvormige effluenten voor 
inwoners van andere lidstaten geen voor de volksgezondheid significante blootstelling aan straling;

3. vaste radioactieve afvalstoffen worden tijdelijk op de locatie opgeslagen alvorens te worden overgebracht naar van een 
vergunning voorziene bergingsfaciliteiten binnen het Verenigd Koninkrijk;

4. niet-radioactieve vaste afvalstoffen en resten die in overeenstemming zijn met de vrijgaveniveaus worden vrijgegeven 
van controle en worden gestort als conventionele afvalstoffen of worden gebruikt voor recycling of hergebruik. Daar­
bij zal worden voldaan aan de criteria die zijn neergelegd in de basisnormen voor de bescherming van de gezondheid 
(Richtlijn 96/29/Euratom);

5. in het geval van een niet-geplande lozing van radioactieve effluenten ten gevolge van een ongeval van het type en de 
omvang als bedoeld in de algemene gegevens, resulteren de in een andere lidstaat ontvangen stralingsdoses naar ver­
wachting niet in schadelijke effecten voor de volksgezondheid.

Concluderend is de Commissie van mening dat de uitvoering van het plan voor de verwijdering van radioactieve afval­
stoffen, in welke vorm ook, ten gevolge van de schoonmaak en gedeeltelijke ontmanteling, alsook de gedeeltelijke herbe­
stemming tot tijdelijke opslagfaciliteit, van de MOX-fabriek te Sellafield in het Verenigd Koninkrijk, zowel in normale

(1) Krachtens het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie bijvoorbeeld moeten de milieuaspecten verder worden geanalyseerd. 
De  Commissie  wil  in  dat  verband  graag  de  aandacht  vestigen  op  het  bepaalde  in  Richtlijn  2011/92/EU  betreffende  de 
milieueffectbeoordeling van bepaalde openbare en particuliere projecten en Richtlijn 2001/42/EG betreffende de beoordeling van de 
gevolgen voor  het  milieu  van bepaalde  plannen en programma’s,  alsook in  Richtlijn  92/43/EEG inzake de  instandhouding van de 
natuurlijke habitats en de wilde flora en fauna en Richtlijn 2000/60/EG tot vaststelling van een kader voor communautaire maatregelen 
betreffende het waterbeleid.
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bedrijfsomstandigheden als bij een ongeval van het type en de omvang als bedoeld in de algemene gegevens, niet het 
risico doet ontstaan van voor de volksgezondheid significante radioactieve besmetting van het water, de bodem of het 
luchtruim van een andere lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 oktober 2014.

Voor de Commissie

Günther OETTINGER

Vicevoorzitter van de Commissie
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II
(Mededelingen)

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.7406 — Versalis/Lotte Chemical Corporation/Lotte Versalis Elastomers)

(Voor de EER relevante tekst)

(2014/C 420/02)

Op 13 november 2014 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentratie 
en deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Deze beschikking is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van 
Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van de beschikking is slechts beschikbaar in het 
Engels en zal openbaar worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebeschikkingen op te zoeken, onder meer op: 
naam van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector,

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32014M7406. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.

Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.7431 — Mapfre/DL Germany/DL Italy)

(Voor de EER relevante tekst)

(2014/C 420/03)

Op 18 november 2014 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentra­
tie en deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Deze beschikking is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), 
van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van de beschikking is slechts beschikbaar in het 
Engels en zal openbaar worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebeschikkingen op te zoeken, onder meer op: 
naam van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector,

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32014M7431. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.
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IV

(Informatie)

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE

RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD

van 18 november 2014

betreffende de benoeming van een plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van de Europese 
Stichting tot verbetering van de levens- en arbeidsomstandigheden, voor Malta

(2014/C 420/04)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EEG) nr. 1365/75 van de Raad van 26 mei 1975 betreffende de oprichting van een Europese Stich­
ting tot verbetering van de levens- en arbeidsomstandigheden (1), en met name artikel 6,

Gezien de lijsten van kandidaten die door de regeringen van de lidstaten en door de werkgevers- en de werknemersorga­
nisaties bij de Raad zijn ingediend,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij zijn besluiten van 2 december 2013 (2) en 8 juli 2014 (3) heeft de Raad de leden en de plaatsvervangende leden 
van de raad van bestuur van de Europese Stichting tot verbetering van de levens- en arbeidsomstandigheden 
benoemd voor het tijdvak dat eindigt op 30 november 2016, met uitzondering van bepaalde leden.

(2) De werkgeversorganisatie BUSINESSEUROPE heeft de voordracht van een kandidaat voor een vacante zetel 
ingediend,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Tot plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van de Europese Stichting tot verbetering van de levens- en arbeidsom­
standigheden wordt benoemd voor het tijdvak dat eindigt op 30 november 2016:

I. VERTEGENWOORDIGERS VAN DE WERKGEVERSORGANISATIES

Land Lid Plaatsvervangend lid

Malta  De heer Joe FARRUGIA

Artikel 2

De Raad benoemt later de nog niet aangewezen leden en plaatsvervangende leden.

(1) PB L 139 van 30.5.1975, blz. 1.
(2) PB C 358 van 7.12.2013, blz. 5.
(3) PB L 209 van 16.7.2014, blz. 54.

C 420/4 NL Publicatieblad van de Europese Unie 22.11.2014



Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vastgesteld.

Gedaan te Brussel, 18 november 2014.

Voor de Raad

De voorzitter

S. GOZI
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BESLUIT VAN DE RAAD

van 18 november 2014

tot benoeming van een lid en een plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van het Europees 
Agentschap voor veiligheid en gezondheid op het werk voor Letland

(2014/C 420/05)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EG) nr. 2062/94 van de Raad van 18 juli 1994 tot oprichting van een Europees Agentschap voor 
veiligheid en gezondheid op het werk (1), en met name artikel 8,

Gezien de voordrachten die de regeringen van de lidstaten en de werkgevers- en werknemersorganisaties bij de Raad 
hebben ingediend,

Gezien de lijsten van leden en plaatsvervangende leden van het Raadgevend Comité voor veiligheid en gezondheid op de 
arbeidsplaats,

Overwegende hetgeen volgt:

1. De Raad heeft bij besluiten van 2 december 2013 (2) en van 12 juni 2014 (3) de leden en de plaatsvervangende 
leden van de raad van bestuur van het Europees Agentschap voor veiligheid en gezondheid op het werk benoemd 
voor het tijdvak dat op 7 november 2016 eindigt.

2. De werkgeversorganisatie BUSINESSEUROPE heeft kandidaten voor de twee vrijgekomen posten voorgedragen.

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Tot lid of plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van het Europees Agentschap voor veiligheid en gezondheid op 
het werk wordt benoemd voor het tijdvak dat op 7 november 2016 eindigt:

III. VERTEGENWOORDIGERS VAN DE WERKGEVERSORGANISATIES

Land Lid Plaatsvervangend lid

Letland De heer Aleksandrs GRIGORJEVS De heer Andris POMMERS

Artikel 2

De Raad benoemt de nog niet aangewezen leden en plaatsvervangende leden later.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt vastgesteld.

Gedaan te Brussel, 18 november 2014.

Voor de Raad

De voorzitter

S. GOZI

(1) PB L 216 van 20.8.1994, blz. 1.
(2) Besluit van de Raad van 2 december 2013 tot benoeming van de leden en de plaatsvervangende leden van de raad van bestuur van het 

Europees Agentschap voor veiligheid en gezondheid op het werk (PB C 360 van 10.12.2013, blz. 8).
(3) Besluit van de Raad van 12 juni 2014 tot benoeming van de leden en de plaatsvervangende leden van de raad van bestuur van het 

Europees Agentschap voor veiligheid en gezondheid op het werk voor Litouwen en Malta (PB C 182 van 14.6.2014, blz. 14); Besluit 
van de Raad van 12 juni 2014 tot benoeming van de leden en de plaatsvervangende leden van de raad van bestuur van het Europees 
Agentschap voor veiligheid en gezondheid op het werk voor Frankrijk (PB C 186 van 18.6.2014, blz. 5).
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EUROPESE COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

21 november 2014

(2014/C 420/06)

1 euro =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,2422

JPY Japanse yen 146,46

DKK Deense kroon 7,4413

GBP Pond sterling 0,79210

SEK Zweedse kroon 9,2295

CHF Zwitserse frank 1,2024

ISK IJslandse kroon  

NOK Noorse kroon 8,4020

BGN Bulgaarse lev 1,9558

CZK Tsjechische koruna 27,660

HUF Hongaarse forint 304,56

LTL Litouwse litas 3,4528

PLN Poolse zloty 4,2047

RON Roemeense leu 4,4446

TRY Turkse lira 2,7595

AUD Australische dollar 1,4257

Munteenheid Koers

CAD Canadese dollar 1,3987

HKD Hongkongse dollar 9,6348

NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,5681

SGD Singaporese dollar 1,6113

KRW Zuid-Koreaanse won 1 380,64

ZAR Zuid-Afrikaanse rand 13,5636

CNY Chinese yuan renminbi 7,6113

HRK Kroatische kuna 7,6723

IDR Indonesische roepia 15 003,90

MYR Maleisische ringgit 4,1463

PHP Filipijnse peso 55,792

RUB Russische roebel 56,5081

THB Thaise baht 40,663

BRL Braziliaanse real 3,1657

MXN Mexicaanse peso 16,9107

INR Indiase roepie 76,5880

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
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INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE LIDSTATEN

Door de lidstaten meegedeelde informatie betreffende sluiting van de visserij

(2014/C 420/07)

Krachtens artikel 35, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad van 20 november 2009 tot vaststelling 
van een communautaire controleregeling die de naleving van de regels van het gemeenschappelijk visserijbeleid moet 
garanderen (1), is besloten de visserij te sluiten overeenkomstig de bepalingen in de onderstaande tabel:

Datum en tijdstip van sluiting 6.11.2014

Duur 6.11.2014 – 31.12.2014

Lidstaat Spanje

Bestand of groep bestanden BSF/56712-

Soort Zwarte haarstaartvis (Aphanopus carbo)

Gebied EU-wateren en internationale wateren van V, VI, VII en XII

Vissersvaartuigtype(s) —

Referentienummer 73/DSS

(1) PB L 343 van 22.12.2009, blz. 1.

Door de lidstaten meegedeelde informatie betreffende sluiting van de visserij

(2014/C 420/08)

Krachtens artikel 35, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad van 20 november 2009 tot vaststelling 
van een communautaire controleregeling die de naleving van de regels van het gemeenschappelijk visserijbeleid moet 
garanderen (1), is besloten de visserij te sluiten overeenkomstig de bepalingen in de onderstaande tabel:

Datum en tijdstip van sluiting 10.11.2014

Duur 10.11.2014 – 31.12.2014

Lidstaat Verenigd Koninkrijk

Bestand of groep bestanden SRX/2AC4-C

Soort Roggen (Rajiformes)

Gebied Wateren van de Unie van IIa en IV

Vissersvaartuigtype(s) —

Referentienummer 75/TQ43

(1) PB L 343 van 22.12.2009, blz. 1.
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Bijwerking van de lijst van grensdoorlaatposten bedoeld in artikel 2, lid 8, van Verordening (EG) 
nr. 562/2006 van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van een communautaire code 
betreffende de overschrijding van de grenzen door personen (Schengengrenscode) (PB C 316 
van 28.12.2007, blz. 1; PB C 134 van 31.5.2008, blz. 16; PB C 177 van 12.7.2008, blz. 9; PB C 200 
van 6.8.2008, blz. 10; PB C 331 van 31.12.2008, blz. 13; PB C 3 van 8.1.2009, blz. 10; PB C 37 
van 14.2.2009, blz. 10; PB C 64 van 19.3.2009, blz. 20; PB C 99 van 30.4.2009, blz. 7; PB C 229 
van 23.9.2009, blz. 28; PB C 263 van 5.11.2009, blz. 22; PB C 298 van 8.12.2009, blz. 17; PB C 74 
van 24.3.2010, blz. 13; PB C 326 van 3.12.2010, blz. 17; PB C 355 van 29.12.2010, blz. 34; PB C 22 
van 22.1.2011, blz. 22; PB C 37 van 5.2.2011, blz. 12; PB C 149 van 20.5.2011, blz. 8; PB C 190 
van 30.6.2011, blz. 17; PB C 203 van 9.7.2011, blz. 14; PB C 210 van 16.7.2011, blz. 30; PB C 271 
van 14.9.2011, blz. 18; PB C 356 van 6.12.2011, blz. 12; PB C 111 van 18.4.2012, blz. 3; PB C 183 
van 23.6.2012, blz. 7; PB C 313 van 17.10.2012, blz. 11; PB C 394 van 20.12.2012, blz. 22; PB C 51 
van 22.2.2013, blz. 9; PB C 167 van 13.6.2013, blz. 9; PB C 242 van 23.8.2013, blz. 2; PB C 275 
van 24.9.2013, blz. 7; PB C 314 van 29.10.2013, blz. 5; PB C 324 van 9.11.2013, blz. 6; PB C 57 
van 28.2.2014, blz. 4; PB C 167 van 4.6.2014, blz. 9; PB C 244 van 26.7.2014, blz. 22; PB C 332 

van 24.9.2014, blz. 12)

(2014/C 420/09)

De publicatie van de lijst van grensdoorlaatposten bedoeld in artikel 2, lid 8, van Verordening (EG) nr. 562/2006 van 
het Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2006 tot vaststelling van een communautaire code betreffende de 
overschrijding van de grenzen door personen (Schengengrenscode) is gebaseerd op de informatie die door de lidstaten 
aan de Commissie wordt verstrekt overeenkomstig artikel 34 van de Schengengrenscode.

Naast de publicatie in het Publicatieblad wordt de lijst regelmatig bijgewerkt op de website van het directoraat-generaal 
Binnenlandse Zaken.

OOSTENRIJK

Vervanging van de informatie die is bekendgemaakt in PB C 313 van 17.10.2012

LIJST VAN GRENSDOORLAATPOSTEN

Luchthavens en secundaire luchthavens

LUCHTHAVENS

1. Graz — Thalerhof

2. Innsbruck — Kranebitten

3. Klagenfurt — Wörthersee

4. Linz — Hörsching

5. Salzburg — Maxglan

6. Wien — Schwechat

SECUNDAIRE LUCHTHAVENS

1. Dobersberg

2. Eferding

3. Hubschrauberplatz Feldkirch

4. Feldkirchen-Ossiacher See

5. Ferlach-Glainach

6. Freistadt

7. Friesach-Hirt

8. Fürstenfeld

9. Gmunden

10. Goldeck Talstation

11. Hofkirchen
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12. Hohenems-Dornbirn

13. Hubschrauberplatz Glock Ferlach

14. Kapfenberg

15. Kirchdorf-Micheldorf

16. Krems-Langenlois

17. Kufstein-Langkampfen

18. Lanzen-Turnau

19. Leoben-Timmersdorf

20. Lienz-Nikolsdorf

21. Mariazell

22. Mayerhofen

23. Niederöblarn

24. Nötsch im Gailtal

25. Pinkafeld

26. Pöchlarn-Wörth

27. Punitz-Güssing

28. Reutte-Höfen

29. Ried-Kirchheim

30. St. Andrä im Lavanttal

31. St. Donat-Mairist

32. St. Georgen am Ybbsfeld

33. St. Johann/Tirol

34. Scharnstein

35. Schärding-Suben

36. Hubschrauberplatz Schruns „Sanatorium Dr. Schenk”

37. Seitenstetten

38. Spitzerberg

39. Stockerau

40. Trieben

41. Hubschrauberplatz Villach LKH

42. Völtendorf

43. Vöslau

44. Weiz-Unterfladnitz

45. Wels

46. Wiener Neustadt/Ost

47. Wolfsberg

48. Zell am See

49. Hubschrauberflugplatz Zwatzhof

50. Langenlebarn — alleen vluchten van militair belang

51. Zeltweg — alleen vluchten van militair belang
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ESTLAND

Vervanging van de informatie die is bekendgemaakt in PB C 271 van 14.9.2011

LIJST VAN GRENSDOORLAATPOSTEN

Grensdoorlaatposten voor internationaal verkeer in zeehavens en havens aan grensoverschrijdende waterlopen

LANDGRENZEN

Naam van de grensdoorlaatpost Plaats waar de grenscontroles worden uitgevoerd

Koidula Snelweg Karisilla–Petsjory

Luhamaa Snelweg Riga–Pskov

Narva-1 Snelweg Tallinn–Narva

Koidula spoorweg Station Koidula

Narva spoorweg Station Narva

Narva-2 (1) Narva

Saatse (1) Snelweg Saatse–Petsjory

(1) Grensdoorlaatpost uitsluitend voor ingezetenen van de Republiek Estland en de Russische Federatie.

ZEEGRENZEN

Naam van de grensdoorlaatpost Plaats waar de grenscontroles worden uitgevoerd

Dirhami Haven van Dirhami

Heltermaa Haven van Heltermaa

Kuivastu Haven van Kuivastu

Kunda Haven van Kunda

Lehtma Haven van Lehtma

Loksa Haven van Loksa

Miiduranna Haven van Miiduranna

Muuga Haven van Muuga

Mõntu Mõntu

Narva-Jõesuu Haven van Narva-Jõesuu

Paldiski-1 Haven van Paldiski-Noord

Paldiski-2 Haven van Paldiski-Zuid

Praaga Praaga
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Naam van de grensdoorlaatpost Plaats waar de grenscontroles worden uitgevoerd

Pärnu-2 Haven van Pärnu

Rohuküla Haven van Rohuküla

Roomassaare Haven van Roomassaare

Saaremaa haven Haven van Saaremaa

Sillamäe haven Haven van Sillamäe

Tallinn-2 Haven van Meeruse

Tallinn-3 Haven van Bekkeri

Tallinn-4 Haven van Vene-Balti

Tallinn-5 Haven van Paljassaare

Tallinn-6 Haven van Lahesuu

Tallinn-8 Haven van Peetri

Tallinn-10 Haven van Patareisadam

Tallinn-11 Haven van Vanasadam

Tallinn-12 Haven van Pirita

Veere Haven van Veere

Vergi Haven van Vergi

Virtsu Haven van Virtsu

LUCHTGRENZEN

Naam van de grensdoorlaatpost Plaats waar de grenscontroles worden uitgevoerd

Kuressaare-2 Luchthaven van Kuressaare

Kärdla Luchthaven van Kärdla

Pärnu-1 Luchthaven van Pärnu

Tallinn-1 Luchthaven van Tallinn

Tallinn-13 Heliport van Linnahall

Tartu-1 Luchthaven van Tartu

Ämari Luchthaven van Ämari
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SPANJE

Vervanging van de informatie die is bekendgemaakt in PB C 332 van 24.9.2014

LIJST VAN GRENSDOORLAATPOSTEN

Luchthavens

1. Albacete

2. Alicante

3. Almería

4. Asturias

5. Badajoz

6. Barcelona

7. Bilbao

8. Burgos

9. Castellón

10. Ciudad Real

11. Fuerteventura

12. Gerona

13. Gran Canaria

14. Granada

15. Huesca-Pirineos

16. Ibiza

17. Jerez de la Frontera

18. La Coruña

19. La Palma

20. Lanzarote

21. León

22. Lleida-Alguaire

23. Madrid-Barajas

24. Málaga

25. Matacán (Salamanca)

26. Menorca

27. Murcia

28. Palma de Mallorca

29. Pamplona

30. Reus

31. San Sebastián

32. Santander

33. Santiago

34. Sevilla

35. Tenerife North

36. Tenerife South

37. Teruel

38. Valencia
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39. Valladolid

40. Vigo

41. Vitoria

42. Zaragoza

Zeegrenzen

1. Algeciras (Cádiz)

2. Alicante

3. Almería

4. Arrecife (Lanzarote)

5. Avilés (Asturias)

6. Barcelona

7. Bilbao

8. Cádiz

9. Cartagena (Murcia)

10. Castellón

11. Ceuta

12. Ferrol (La Coruña)

13. Gijón

14. Huelva

15. Ibiza

16. La Coruña

17. La Línea de la Concepción

18. La Luz (Las Palmas)

19. Mahón

20. Málaga

21. Melilla

22. Motril (Granada)

23. Palma de Mallorca

24. Puerto del Rosario (Fuerteventura)

25. Puerto de Santa Cruz de La Palma (La Palma)

26. Sagunto (Provincia de Valencia)

27. San Sebastian

28. Santa Cruz de Tenerife

29. Santander

30. Sevilla

31. Tarifa

32. Tarragona

33. Valencia

34. Vigo
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Landgrenzen

1. Ceuta

2. Melilla

3. La Seo de Urgel

4. La Línea de la Concepción (*)

(*) De douane- en politiecontrolepost van „La línea de la Concepción” valt niet samen met de grens zoals die door Spanje in het Verdrag 
van Utrecht is erkend.

GRIEKENLAND

Vervanging van de informatie die is bekendgemaakt in PB C 275 van 24.9.2013

LIJST VAN GRENSDOORLAATPOSTEN

Εναέρια σύνορα (*) Luchthaven

1. Αθήνα Αthina

2. Ηράκλειο Heraklio

3. Θεσσαλονίκη Thessaloniki

4. Ρόδος Rodos (Rhodes)

5. Κέρκυρα Kerkira (Corfou)

6. Αντιμάχεια Κω Antimachia (Kos)

7. Χανιά Chania

8. Πυθαγόρειο Σάμου Pithagorio, Samos

9. Μυτιλήνη Mitilini

10. Ιωάννινα Ioannina

11. Άραξος Araxos

12. Σητεία Sitia

13. Χίος Chios

14. Αργοστόλι Argostoli

15. Καλαμάτα Kalamata

16. Καβάλα Kavala

17. Άκτιο Βόνιτσας Aktio Vonitsas

18. Μήλος Milos

19. Ζάκυνθος Zakinthos

20. Θήρα Thira

21. Σκιάθος Skiathos

22. Κάρπαθος Karpathos

23. Μύκονος Mikonos

24. Αλεξανδρούπολη Alexandroupoli

25. Ελευσίνα Elefsina

26. Ανδραβίδα Andravida

27. Ατσική Λήμνου Atsiki - Limnos

28. Νέα Αγχίαλος Nea Aghialos

29. Καστοριά Kastoria

(*) Opmerking: Zij zijn alleen in de zomerperiode operationeel.
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Θαλάσσια σύνορα Havens (Zeegrenzen)

1. Γύθειο Githio

2. Σύρος Siros

3. Ηγουμενίτσα Igoymenitsa

4. Στυλίδα Stilida

5. Άγιος Νικόλαος Agios Nikolaos

6. Ρέθυμνο Rethimno

7. Λευκάδα Lefkada

8. Σάμος Samos

9. Βόλος Volos

10. Κως Kos

11. Δάφνη Αγίου Όρους Dafni, Agiou Oros

12. Ίβηρα Αγίου Όρους Ivira, Agiou Oros

13. Γερακινή Gerakini

14. Γλυφάδα Glifada

15. Πρέβεζα Preveza

16. Πάτρα Patra

17. Κέρκυρα Kerkira

18. Σητεία Sitia

19. Χίος Chios

20. Αργοστόλι Argostoli

21. Θεσσαλονίκη Thessaloniki

22. Κόρινθος Korinthos

23. Καλαμάτα Kalamata

24. Κάλυμνος Kalymnos (**)

25. Καβάλα Kavala

26. Ιθάκη Ithaki

27. Πύλος Pilos

28. Πυθαγόρειο Σάμου Pithagorio - Samos

29. Λαύριο Lavrio

30. Ηράκλειο Heraklio

31. Σάμη Κεφαλληνίας Sami, Kefalonia

32. Πειραιάς Pireas

33. Μήλος Milos

34. Κατάκολο Katakolo

35. Σούδα Χανίων Souda - Chania

36. Ιτέα Itea

37. Ελευσίνα Elefsina

38. Μύκονος Mikonos

39. Ναύπλιο Nafplio

40. Χαλκίδα Chalkida

41. Ρόδος Rodos
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Θαλάσσια σύνορα Havens (Zeegrenzen)

42. Ζάκυνθος Zakinthos

43. Θήρα Thira

44. Καλοί Λιμένες Ηρακλείου Kali - Limenes - Herakliou

45. Μύρινα Λήμνου Myrina - Limnos

46. Παξοί Paxi

47. Σκιάθος Skiathos

48. Αλεξανδρούπολη Alexandroupoli

49. Αίγιο Aighio

50. Πάτμος Patmos

51. Σύμη Simi

52. Μυτιλήνη Mitilini

53. Χανιά Chania

54. Αστακός Astakos

(**) Opmerking: tijdelijk, van 23 augustus tot 31 oktober 2013.

Χερσαία σύνορα Landgrenzen

με την Αλβανία met Albanië

1. Κακαβιά 1. Kakavia

2. Κρυσταλλοπηγή 2. Kristalopigi

3. Σαγιάδα 3. Sagiada

4. Μερτζάνη 4. Mertzani

με την πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας met de voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië

1. Νίκη 1. Niki

2. Ειδομένη (σιδηροδρομικό) 2. Idomeni (Spoor)

3. Εύζωνοι 3. Evzoni

4. Δοϊράνη 4. Doirani

με τη Βουλγαρία met Bulgarije

1. Προμαχώνας 1. Promachonas

2. Προμαχώνας (σιδηροδρομικό) 2. Promachonas (Spoor)

3. Δίκαια (σιδηροδρομικό) 3. Dikea, Evros (Spoor)

4. Ορμένιο 4. Ormenio, Evros

5. Εξοχή 5. Εxohi

6. Άγιος Κωνσταντίνος (Ξάνθη) 6. Agios Konstantinos (Xanthi)

7. Κυπρίνος (Έβρου) 7. Kyprinos (Evros)

8. Νυμφαία 8. Nymfaia

με την Τουρκία met Turkije

1. Καστανιές Έβρου 1. Kastanies

2. Πύθιο (σιδηροδρομικό) 2. Pithio (Spoor)

3. Κήποι Έβρου 3. Kipi
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V

(Adviezen)

PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN HET 
GEMEENSCHAPPELIJK MEDEDINGINGSBELEID

EUROPESE COMMISSIE

Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.7414 — ReAssure/HSBC Life UK)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2014/C 420/10)

1. Op 13 november 2014 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van 
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat ReAssure Ltd, een 
indirecte dochteronderneming van Swiss Re Ltd („Swiss Re”, Zwitserland), in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de 
concentratieverordening de uitsluitende zeggenschap verkrijgt over het bedrijfsonderdeel pensioenen van HSBC Life (UK) 
Limited („de doelonderneming”), Verenigd Koninkrijk) door de verwerving van activa.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Swiss Re: toonaangevend grootaanbieder van herverzekeringen, verzekeringen en andere op verzekeringen geba­
seerde vormen van risico-overdracht voor zowel levensverzekerings- als schadeverzekeringsproducten;

— de doelonderneming omvat diverse Britse persoonlijke pensioenregelingen, een aantal pensioenplannen voor leiding­
gevend personeel, individuele buy-outpolissen en het daarmee samenhangend lijfrenteboek, en bepaalde andere 
activa, passiva, en werknemers voor de intekening op en het beheer en de administratie van de portefeuille.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan komen voor de vereenvoudigde procedure 
zoals uiteengezet in de Mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling 
van bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben bereikt. 
Zij kunnen per fax (+32 22964301), per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post, onder ver­
melding van zaaknummer M.7414 — ReAssure/HSBC Life UK, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.7405 — Yanfeng/JCI Interiors Business)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2014/C 420/11)

1. Op 14 november 2014 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van 
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat Yanfeng Automotive 
Trim Systems Co., Ltd, („Yanfeng”, Volksrepubliek China), dat onder de indirecte zeggenschap staat van Shanghai 
Automotive Industry Corporation (Group) („SAIC Group”, Volksrepubliek China), in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), 
van de concentratieverordening de gezamenlijke zeggenschap zal verkrijgen over de divisie interieurproducten voor de 
automobielindustrie van Johnson Controls, Inc. („JCI Interiors Business”, Duitsland) door de verwerving van aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Yanfeng: in China gevestigde gespecialiseerde fabrikant van autoproducten die zich bezighoudt met de productie van 
interieur- en exterieurproducten voor de automobielindustrie, alsook van stoelen, elektronica en veiligheidssystemen;

— SAIC Group: houdstermaatschappij met zeggenschap over activiteiten die de gehele waardeketen van de automobiel­
industrie bestrijken, zoals ontwikkeling, vervaardiging, verkoop en logistiek (personenauto's en bedrijfsvoertuigen) en 
onderdelen (motoren, versnellingsbakken, aandrijfsystemen, chassis, interne, externe en elektronische onderdelen). 
Daarnaast biedt SAIC Group commerciële en financiële diensten in de voertuigensector aan;

— JCI Interiors Business: vervaardiging en levering van deurpanelen, instrumentenpanelen en vloerconsoles voor grote 
autofabrikanten.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan komen voor de vereenvoudigde procedure 
zoals uiteengezet in de mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling 
van bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben bereikt. 
Zij kunnen per fax (+32 22964301), via e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post, onder ver­
melding van zaaknummer M.7405 — Yanfeng/JCI Interiors Business, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.7424 — CCMP/INEOS/PQ)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2014/C 420/12)

1. Op 14 november 2014 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van 
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat fondsen die onder 
zeggenschap staan van CCMP Capital, LLC („CCMP”, Verenigde Staten), en INEOS Group Limited („INEOS”, Zwitserland) 
in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van de concentratieverordening de gezamenlijke zeggenschap verkrijgen over PQ 
Holdings Inc. („PQ”, Verenigde Staten) door de verwerving van aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— CCMP: wereldwijd private-equityfonds;

— INEOS: wereldwijde producent van petrochemische producten, speciale chemicaliën en olieproducten;

— PQ: producent van speciale anorganische chemicaliën, katalysatoren, technisch vervaardigde glasmaterialen en absor­
berende middelen.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan komen voor de vereenvoudigde procedure 
zoals uiteengezet in de Mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling 
van bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben bereikt. 
Zij kunnen per fax (+32 22964301), per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post, onder ver­
melding van zaaknummer M.7424 — CCMP/INEOS/PQ, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.7415 — Värde/Banco Popular/E-Com)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2014/C 420/13)

1. Op 14 november 2014 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van 
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat Värde Partners, Inc. 
(„Värde”, Verenigde Staten) en Banco Popular Español, SA („Banco Popular”, Spanje) in de zin van artikel 3, lid 1, 
onder b), van de concentratieverordening de gezamenlijke zeggenschap verkrijgen over Bancopopular-E, SA („E-Com”, 
Spanje) door de verwerving van aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— Värde: wereldwijde beleggingsonderneming die gespecialiseerd is in kredieten en evenementgerelateerde strategieën 
met een wereldwijde beleggersbasis die bestaat uit stichtingen en dotaties, pensioenplannen, verzekeringsmaatschap­
pijen en andere institutionele beleggers;

— Banco Popular: Spaanse beursgenoteerde onderneming die gespecialiseerd is in retail- en zakelijke bankdiensten;

— E-Com: aanbieder van diensten in verband met de uitgifte van betaalkaarten en retailbankactiviteiten in Spanje.

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan komen voor de vereenvoudigde procedure 
zoals uiteengezet in de Mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling 
van bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben bereikt. 
Zij kunnen per fax (+32 22964301), per e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post, onder ver­
melding van zaaknummer M.7415 — Värde/Banco Popular/E-Com, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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